И З В Ј Е Ш Т А Ј

КОМИСИЈЕ О ПРИЈАВЉЕНИМ КАНДИДАТИМА ЗА ИЗБОР У ЗВАЊЕ
I ПОДАЦИ О КОНКУРСУ

Конкурс објављен: 2. 11. 2016. године у дневним новинама „Глас Српске“
Ужа научна/умјетничка област: Специфични језици (Aнглистика) – Енглески језик на нематичним катедрама (предмети: Енглески језик  1, Енглески језик 2,  Енглески језик 3, Енглески језик 4)
Назив факултета: Електротехнички факултет Универзитета у Источном Сарајеву
Број кандидата који се бирају: један
Број пријављених кандидата: један
II ПОДАЦИ О КАНДИДАТИМА 

Први кандидат 
1. Основни биографски подаци

Име, средње име и презиме: Дарко (Милан) Ковачевић
Датум и мјесто рођења: 1. 9. 1978. године, Сарајево, Центар
Установе у којима је био запослен: Електротехнички факултет Универзитета у Источном Сарајеву
Звања/ радна мјеста: лектор – Специфични језици (Англистика)
Научна/умјетничка област: доктор лингвистичких наука
Чланство у научним и стручним организацијама или удружењима: Удружење научних и стручних преводилаца Србије
2. Биографија, дипломе и звања
Основне студије (студије првог циклуса):

Назив институције: Филозофски факултет Универзитета у Источном Сарајеву
Мјесто и година завршетка: Пале, 2002.
Основне студије (студије првог циклуса):

Назив институције: Музичка академија Универзитета у Источном Сарајеву
Мјесто и година завршетка: Источно Сарајево, 2004.
Постдипломске студије (студије другог циклуса):

Назив институције: Филозофски факултет Универзитета у Источном Сарајеву
Мјесто и година завршетка: Пале, 2007.
Назив магистарског рада: Утицај америчких прозних писаца 19. и 20. вијека на књижевно стваралаштво Моме Капора
Ужа научна/умјетничка област: Специфичне књижевности 
Докторат (студије трећег циклуса):

Назив институције: Филозофски факултет Универзитета у Источном Сарајеву
Мјесто и година завршетка: Пале, 2014.
Назив дисертације: Приповједни поступци у романима Пола Остера
Ужа научна/умјетничка област: Специфичне књижевности
Докторат (студије трећег циклуса):

Назив институције: Филозофски факултет Универзитета у Новом Саду
Мјесто и година завршетка: Нови Сад, 2016.
Назив дисертације: Контрастивна анализа у текстовима о класичној музици на енглеском и српском језику
Ужа научна/умјетничка област: Специфични језици
Претходни избори у наставна и научна звања (институција, звање и период):
Електротехнички факултет Универзитета у Источном Сарајеву, лектор (по старом Закону о високом образовању), новембар 2003, пет година.

Електротехнички факултет Универзитета у Источном Сарајеву, лектор, новембар 2008, пет година.

Електротехнички факултет Универзитета у Источном Сарајеву, лектор, децембар 2013, пет година.
3. Научна/умјетничка дјелатност кандидата
1. Радови прије првог и/или  последњег избора/реизбора

1.
D. Kovačević: Primjena CMS-a Moodle u unaprijeđivanju nastave iz predmeta „Engleski jezik" na Elektrotehničkom fakultetu u Istočnom Sarajevu,  u: S. Milojković (ur.), INFOTEH - JAHORINA 2008 - Zbornik radova, str. 508-512, Elektrotehnički fakultet Istočno Sarajevo, mart 2008.

2.
D. Kovačević: Usage of User-Generated Internet Content for the Improvement of English Language Teaching and Acquisition in Higher Education, 13. Kongres JISA DICG – zbornik radova, Herceg Novi, June 2008.

3.
D. Kovačević: Nastava engleskog jezika u multimedijalnoj računarskoj laboratoriji: karakteristike, mogućnosti, prednosti, mane i poređenja, u: S. Milojković (ur.), INFOTEH- JAHORINA 2009 - Zbornik radova, str. 516-519, Elektrotehnički fakultet Istočno Sarajevo, mart 2009.

4.
D. Kovačević: Haiku LMS and its Application in Creating English Language Courses on the Internet, 14. Kongres JISA DICG - zbornik radova, Herceg Novi, June 2009.

5.
Д. Ковачевић: Приповједни поступци Пола Остера у романима „Mr. Vertigo“ и „Бруклинска ревија лудости”, у: М. Ковачевић (ур.), Радови Филозофског факултета, број 11, књига 1, стр. 307- 319, Филозофски факултет Пале, 2009. 

6.
D. Kovačević: When Should Nominal Compounds Be Avoided in Technical English?, u: Д. Точанац и М. Јовановић (ур.), Примењена лингвистика 11, стр. 190 – 202. Друштво за примењену лингвистику Србије, Филозофски факултет Нови Сад, Филолошки факултет Београд, 2010.

7.
D. Kovačević: Kreiranje testova iz engleskog jezika na nematičnim fakultetima korišćenjem specijalizovanih aplikacija, u: S. Milojković (ur.), INFOTEH – JAHORINA 2010 - Zbornik radova, str. 687-691, Elektrotehnički fakultet Istočno Sarajevo, mart 2010.

8.
D. Kovačević: iSpring Presenter as a Tool for the Improvement of Multimedia Presentations in English Language Teaching, XV Kongres JISA DICG – zbornik radova, Herceg Novi, June 2010.

9.
D. Kovačević: Elektronski sadržaji kao dodatak nastavi engleskog jezika na tehničkim fakultetima, u: G. Radić i Z. Ž. Avramović (ur.), II međunarodni naučno-stručni skup „Informacione tehnologije za elektronsko obrazovanje – ITeO 2010“ - Zbornik radova, str. 253-259, Banja Luka, 2010.

10.
D. Kovačević: Life and Narrative in Paul Auster’s Novel The Book of Illusions, у: М. Ковачевић (ур.), Радови Филозофског факултета, број 12, књига 1, стр. 537- 545, Филозофски факултет Пале, 2010.

11.
D. Kovačević: Quest for Identity in Three Recent Paul Auster’s Novels, in: N. Tomović and J. Vujić (eds), English Language and Literature Studies: Image, Identity, Reality (ELLSIIR), Proceedings, pp. 267-278, Faculty of Philology, Belgrade, 2011. 

12.
D. Kovačević: Kreiranje interaktivnih online sadržaja za nastavu engleskog jezika na nematičnim fakultetima u programskom paketu „Hot Potatoes“, u: S. Milojković (ur.), INFOTEH – JAHORINA 2011 - Zbornik radova, str. 817-820, Elektrotehnički fakultet Istočno Sarajevo, mart 2011.

13.
D. Kovačević: Creation of an Online ESP Course in Web 2.0 Environment, in: A. Akbarov (ed.), 1st International Conference on Foreign Language Teaching and Applied Linguistics (FLTAL) Proceedings Book, pp 329-334, International Burch University, Sarajevo, 2011.

14.
D. Kovačević: Postmodern Narrative Strategies in Paul Auster's Novels Man in the Dark and Invisible, in: A. Akbarov (ed.), 1st International Conference on Foreign Language Teaching and Applied Linguistics (FLTAL) Proceedings Book, pp 335-341, International Burch University, Sarajevo, 2011.

15.
D. Kovačević: Creation of Online Courses in Technical English, u: G. Radić i Z. Ž. Avramović (ur.), III međunarodni naučno-stručni skup „Informacione tehnologije za elektronsko obrazovanje – ITeO 2011“ - Zbornik radova, str. 180-185, Banja Luka, 2011.


16.
D. Kovačević: Creation of Online Teaching Materials for Students of Technical Faculties, u: А. Игњачевић и др. (ур.), Друга међународна конференција „Језик струке: Изазови и перспективе“- Зборник радова, стр. 455-466, Друштво за стране језике и књижевности Србије, Београд, 2011.

17.
Д. Ковачевић: Приповједни поступци у ратним романима Моме Капора, у: М. Ковачевић и М. Пикула (ур.), Зборник радова са научног скупа „Наука и политика“, Књига 5/1, стр. 343-350, Филозофски факултет, Пале, 2011.

18.
D. Kovačević: Narrative Construction of Characters and Their Identities in Paul Auster’s Novel Invisible, u: М. Ковачевић (ур.), Радови Филозофског факултета, број 13, књига 1, стр. 341-358. Филозофски факултет Пале, 2011.

19.
D. Kovačević: Facebook and Some Aspects of Its Use in Teaching ESP at Faculties, u: G. Radić i Z. Ž. Avramović (ur.), IV međunarodni naučno-stručni skup „Informacione tehnologije za e-obrazovanje – ITeO 2012“ - Zbornik radova, str. 166-171, Banja Luka, 2012.

20.
D. Kovačević: Neki aspekti upotrebe informacionih tehnologija u prevođenju sa engleskog jezika i na engleski jezik, u: S. Milojković (ur.), INFOTEH-JAHORINA 2012 - Zbornik radova, str. 863-866, Elektrotehnički fakultet Istočno Sarajevo, mart 2012.

21.
D. Kovačević: Narrative Techniques in Paul Auster's Novels “Moon Palace” and “Oracle Night”, у: М. Ковачевић (ур.), Радови Филозофског факултета број 14, књига 1, стр. 349- 358. Филозофски факултет Пале, 2012.

22.
D. Kovačević: Some Aspects of Narrative Techniques in Paul Auster’s Novels, in: A. Akbarov (ed.), 3rd International Conference on Foreign Language Teaching and Applied Linguistics (FLTAL) Proceedings Book, pp 418-426, International Burch University, Sarajevo, 2013.

23.
D. Kovačević: Prezi - An Online Presentation Tool and Some Possibilities of Its Use in Creating ESP Courses, in: A. Akbarov (ed.), 3rd International Conference on Foreign Language Teaching and Applied Linguistics (FLTAL) Proceedings Book, pp 427-435, International Burch University, Sarajevo, 2013.

24.
D. Kovačević: Texts on (Classical) Music and Some Aspects of their Use in Teaching ESP at the Academy of Music, in: N. Stojković, S. Živković & D. Mitić (eds), Proceedings of the 1st International Conference on Teaching English for Special Purposes, pp 770-778, Faculty of Electronic Engineering Niš, 2013.

25.
D. Kovačević: Android aplikacije za učenje engleskog jezika i mogućnosti njihove primjene u nastavi jezika struke na fakultetima, u: S. Milojković (ur.), INFOTEH-JAHORINA 2013 - Zbornik radova, str. 797-801, Elektrotehnički fakultet Istočno Sarajevo, mart 2013.

26.
D. Kovačević: Some Interpretation Aspects of Nominal Compounds in Technical English, in: I. Lakić and N. Kostić (eds), Conference Proceedings “Across Languages and Cultures”, pp. 463-470, Institute of Foreign Languages, University of Montenegro, 2013. 

27.
Д. Ковачевић: Рат, дјеца и наратив у романима Коначари и Топ је био врео, у: М. Ковачевић (ур.), Зборник радова са научног скупа „Наука и традиција“, Књига 7/1, стр. 549-562, Филозофски факултет, Пале, 2013.

28.
D. Kovačević: Use of Two Google Drive Applications in ESP Tuition at Technical Faculties, u: G. Radić i Z. Ž. Avramović (ur.), V međunarodni naučno-stručni skup „Informacione tehnologije za e-obrazovanje – ITeO 2013“ - Zbornik radova, str. 171-177, Banja Luka, 2013.

29.
Д. Ковачевић: Осврт на приповједне поступке у Њујоршкој трилогији Пола Остера, у: М. Ковачевић (ур.), Радови Филозофског факултета, број 15, књига 1, стр. 477-496. Филозофски факултет Пале, 2013.
2. Радови послије последњег избора/реизбора
1.
D. Kovačević: Džins-proza u vremenu globalizacije: od Mome Kapora do Marka Vidojkovića, u: М. Ковачевић (ур.), Зборник радова са научног скупа „Наука и глобализација“, Књига 8, том 1-2, стр. 621-632, Филозофски факултет, Пале, 2014.
Рад се бави упоредним приказом књижевнe појаве окарактерисане као „џинс-проза“ у романима Моме Капора, насталим у посљедњим деценијама прошлог вијека, и романима Марка Видојковића насталим у првој деценији овог вијека. При томе се анализира и приказује до каквих промјена је дошло у самим карактеристикама такве прозе, са посебним освртом на промјене за које се може рећи настале под директним или посредним утицајем глобализације.
2.
D. Kovačević: Upotreba online alata za generisanje testova u nastavi engleskog jezika struke na fakultetima, u: S. Milojković (ur.), INFOTEH-JAHORINA 2014 - Zbornik radova, str. 984-988, Elektrotehnički fakultet Istočno Sarajevo, mart 2014.
Рад се бави бесплатним алатим за генерисање тестова које је могуће пронаћи на интернету, и могућностима њихове примјене у настави енглеског језика струке на факултетима. У раду се помињу и представљају три таква алата: QuizStar, ClassMarker i Testmoz.

3.
D. Kovačević: Aspect of Story in Narrative of Paul Auster’s Novels, in: A. Akbarov (ed.), Applying Intercultural Linguistic Competence to Foreign Language Teaching and Learning, 4th International Conference on Foreign Language Teaching and Applied Linguistics (FLTAL) Proceedings Book, pp 505-511, International Burch University, Sarajevo, 2014.
Рад се бави специфичностима аспекта приче у склопу наратива у романима Пола Остера. При томе су у анализу укључени романи настали у периоду од 1985. до 2009. године. Аспект приче се сагледава кроз два параметра: догађаје и ликове, који се разматрају и анализирају на нивоу читавог корпуса романа.
4.
D. Kovačević: ESP Tuition and the Internet, in: A. Akbarov (ed.), Applying Intercultural Linguistic Competence to Foreign Language Teaching and Learning, 4th International Conference on Foreign Language Teaching and Applied Linguistics (FLTAL) Proceedings Book, pp 512-517, International Burch University, Sarajevo, 2014.
У раду се разматрају различити начини на које се ресурси интернета данашњице могу користити у настави енглеског језика струке. При томе се ресурси групишу и класификују н основу различитих критеријума, те се, у складу с њима, и дискутују и анализирају. На крају рада се даје преглед поменутих ресурса, са освртом на могућности њихове употребе.
5.
D. Kovačević: Solving of a Technical English Tuition Problem through Information Technologies, u: S. Milojković (ur.), INFOTEH-JAHORINA 2015 - Zbornik radova, str. 716-720, Elektrotehnički fakultet Istočno Sarajevo, 2015.

У раду се представља могућност употребе ин за рјешавање једног проблема у настави техничког енглеског језика (превођење именичких сложеница (nominal compounds) са енглеског језика на српски). У ту сврху је креиран кратки курс, састављен од различитих online и offline ресурса, а рад приказује његове компоненте, пратеће параметре које је потребно узети у обзир, могућности употребе тих компонената и очекиване резултате. 
6.
D. Kovačević: Translation as a Part of Teaching ESP at an Academy of Music, in: N. Stojković and V. Nejković (ed.), Synergies of Language Learning, Proceedings of the 2nd International Conference on Teaching English for Special Purposes and New Language Learning, pp 59-67, Faculty of Electronic Engineering Niš, 2015.
У раду се разматрају аспекти и могућности употребе превођења у настави енглеског језика струке на музичким аладемијама. При томе је извршен покушај класификације типова текстова који се могу пронаћи у литератури о класичној музици, како на основу садржаја, тако и на основу њихових језичких карактеристика. Такође, различите категорије текстова су, према њиховој преводилачкој вриједности, доведене у везу са студентима различитих одсјека и смјерова музичких академија, у смислу употребне вриједности и способности разумијевања и превођења.

7.
D. Kovačević: Texts on (Classical) Music and Some Aspects of their Use in Teaching ESP at the Academy of Music, in: N. Stojković (ed.), Vistas of English for Specific Purposes, pp. 3-10, Cambridge Scholars Publishing, Newcastle upon Tyne, 2015.
У раду су представљене различити аспекти употребе текстова о класичној музици у настави енглеског језика струке на музичким академијама. Претходно је извршена класификација типова текстова који се могу пронаћи у литератури о класичној музици, како на основу њихових језичких карактеристика, тако и на основу садржаја, те је дат и приказ сваког од идентификованих типова. 

 8
D. Kovačević: Some Aspects of Musical Analysis Terminology in English and Serbian, in D. Kovačević (ed.) 1. Međunarodna naučno-stručna konferencija M-INISTAR – Zbornik radova, str.141-152, Muzička akademija Istočno Sarajevo, 2015. 
У раду се разматрају различити аспекти терминологије музичке анализе у енглеском и српском језику, најприје компаративно, а потом и контрастивно. При томе се указује на одређене разлике које постоје у терминологији у два наведена језика, као и на могућности различитог или вишеструког тумачења појединих музичких термина из енглеског језика, у односу на сродне термине на српском. Такође су представљене и карактеристичне језичке и дискурсне одлике текстова о музичкој анализи у оба језика. 

9.
D. Kovačević: Аspects of Narrative Discourse in Paul Auster’s Novels, u: V. Lopičić i B. Mišić-Ilić (ur.), Naučni skup „Jezik, književnost, diskurs“ – Zbornik radova, str. 520-531, Filozofski fakultet, Niš, 2015.
Рад представља и разматра аспекте наративног дискурса који се појављују у романима америчког писца Пола Остера. Романи који су том приликом узети у обзир обухватају оне настале у периоду од 1985. до 2009. године. Након општих података о Остеру и његовом дјелима, са посебним нагласком стављеним на појединачне романе, аспекти наративног дискурса у Остеровим романима су анализирани и разрађени, при чему је студија Жерара Женета Наративни дискурс: есеј о методу послужила како теоретска основа за истраживање.
10.
D. Kovačević: Obnovljivi izvori energije: englesko-srpski/srpsko-engeski tehnički pojmovnik, Elektrotehnički fakultet Univerziteta u Istočnom Sarajevu, 2016.
Појмовник представља резултат преводилачког рада аутора у склопу пројекта везаног за развој одрживих инфраструктура у земљама западног Балкана. У њему се, осим појединачних термина везаних за обновљиве изворе енергије, али и економију, машинство, електротехнику, право, пољопривреду, математику, статистику итд. налазе и карактеристични изрази (синтагме и фразе), називи институција и различитих аката (директиве, закони, правилници...).
11.
D. Kovačević: Besplatni softverski alati za analizu tekstualnih korpusa i neke mogućnosti njihove primjene u kontrastivnoj lingvističkoj analizi i nastavi engleskog jezika struke, u: S. Milojković (ur.), INFOTEH-JAHORINA 2016 – Zbornik radova, str. 689-693, Elektrotehnički fakultet Univerziteta u Istočnom Sarajevu, 2016.
Алати AntConc, AntPConc, AntWordProfiler и AntMover представљају бесплатне апликације које се могу преузети са интернета и помоћу којих се могу реализовати различити аспекти анализе дигитализованог корпуса текстова. У раду су укратко представљени појам и карактеристике дигитализованог корпуса текстова. Потом су приказане четири наведене апликације, кроз описивање њихових најзначајнијих карактеристика, те могућности примјене наведених апликација, најприје на нивоу контрастивне анализе упоредивог корпуса текстова на два различита језика, односно енглеском и српском, а потом у склопу наставе енглеског језика струке.
12. 
D. Kovačević: Aspects and Manifestations of (Narrative) Time in Two Paul Auster’s Novels, in: A. Akbarov (ed.), Current Research on Language Learning and Teaching: Case Study of Bosnia and Herzegovina, pp. 64-71, Cambridge Scholars Publishing, Newcastle upon Tyne, 2016. 
У раду се разматрају аспекти и манифестације наративног времена у два романа Пола Остера: Путовања у скрипторијум и Човјек у мраку. Ова два романа дијеле бројне заједничке одлике у смислу организације, излагања наративних садржаја и временских односа. Теоријску основу за истраживање представља студија Наративна проза: савремена поетика, ауторке Ш. Р. Кенан. 
4. Образовна дјелатност кандидата

1. Образовна дјелатност прије првог и/или последњег избора/реизбора

2001 – 2003: професор енглеског језика, Гимназија и средња стручна школа Источна Илиџа

 2003 – 2013: лектор (предмети Енглески језик 1, 2, 3, 4, Електротехнички факултет Универзитета у Источном Сарајеву; предмети Енглески језик 1, 2 и Енглески у струковној комуникацији, Музичка академија Универзитета у Источном Сарајеву; предмети Енглески језик 1, 2 и Технички енглески, Машински факултет Универзитета у Источном Сарајеву)
2. Образовна дјелатност послије посљедњег избора/реизбора

2013 - :  лектор (предмети Енглески језик 1, 2, 3, 4, Електротехнички факултет Универзитета у Источном Сарајеву предмети Енглески језик 1 и 2, Музичка академија Универзитета у Источном Сарајеву; предметн Енглески језик 1 и 2, Машински факултет Универзитета у Источном Сарајеву)
Август 2016: семинар у трајању од 7 сати за професоре страних језика ангажоване у настави у основним и средњим школама Брчко дистрикта, под називом „Неке могућности употребе мултимедијалних садржаја у настави страног језика“. Семинар је организован од стране Педагошке институције Брчко дистрикта.
2014: Наставник одговоран за тестирање познавања енглеског језика код наставника и сарадника запослених на Електротехничком факултету, Машинском факултету, Пољопривредном факултету и Музичкој академији Универзитета у Источном Сарајеву које је спроведено под покровитељством Универзитета, а у организацији British Council-a.
5. Стручна дјелатност кандидата 

1. Стручна дјелатност прије првог и/или последњег избора/реизбора


Пројекти:

Пројекат базе података Информационог система Универзитета у Источном Сарајеву (уговор бр. 001-1595/07 од 27. 12. 2007). 


TEMPUS пројекат SDTRAIN (Training Courses for Public Service in Sustainable Infrastructure Development in Western Balkans), број пројекта 530530-TEMPUS-1-2012-1-SE-TEMPUS-JPHES, Машински факултет Универзитета у Источном Сарајеву
Конференције: 

2005 - 2013: Члан организационог одбора Међународног научно-стручног симпозијума Инфотех-Јахорина 

2009 – 2013: Званични преводилац фестивала Акордеон Арт, Музичка академија Универзитета у Источном Сарајеву
Стручно усавршавање:
2009 – 2010: Једногодишњи специјалистички студиј при Удружењу научних и стручних преводилаца Србије  у Београду. Стечено звање: преводилац/тумач за енглески језик.

2010  - ЕCDL цертификат (свих седам модула).
Преводи:

2013: Превод дијела публикације „Каталог назива предмета са шифрама и преводом на енглески језик (1960 – 2013)“ аутора Б. Крстајића, З. Љубоја и Д. Ковачевића.
2011: Превод дијела монографије „Деценија рада Камерног хора Музичке академије у Источном Сарајеву (2001- 2011)“ аутора Р. Радовића.

2. Стручна дјелатност након последњег избора/реизбора
Пројекти:
2015 - TEMPUS пројекат: „Improvement of Partnership with Enterprises by Enhancement of a Regional Quality Management Potentials in WBC“, Универзитет у Источном Сарајеву.

Конференције:
2013 - 2016: Члан организационог одбора Међународног научно-стручног симпозијума Инфотех-Јахорина 

2014: Предсједник организационог одбора Прве међународне научно-стручне конференције М-ИНИСТАР, Музичка академија Универзитета у Источном Сарајеву

2013 – 2014: Званични преводилац фестивала Акордеон Арт, Музичка академија Универзитета у Источном Сарајеву

Приређене публикације: 

2014: Уредник Зборника радова са Прве међународне научно-стручне конференције М-ИНИСТАР, Музичка академија Универзитета у Источном Сарајеву

2014: Приређивач монографије „Електротехнички факултет Универзитета у Источном Сарајеву – 20 година рада, 50 година традиције“, Електротехнички факултет Универзитета у Источном Сарајеву
Стручно усавршавање:
Јун – август 2014: Online курс за наставнике енглеског језика „Building Teaching Skills through the Interactive Web“, Универзитет у Орегону (University of Oregon’s American English Institute, a Program of the Department of Linguistics).
Други кандидат и сваки наредни ако их има (све поновљено као за првог кандидата)
6. Резултат  интервјуа са кандидатима

Интервју, одржан 29. 12. 2016. године у просторијама Филозофског Факултета Пале са почетком у 13 часова, потврдио је да кандидат заслужује да буде биран у звање доцента за област Специфични језици: (Англистика), енглески језик на нематичним катедрама. Усмени разговор показује да је кандидат током претходног периода проведеног у звању лектора и раду у настави задовољио стручне и научне критеријуме да буде биран у наставничко звање.
7. Информација о одржаном предавању из наставног предмета уже научне области за коју је кандидат конкурисао,  у складу са чланом 93. Закона о високом образовању РС  (Службени гласник РС  број: 73/10) 

Кандидитат од 2003. године изводи наставу из предмета који припадају научној области за коју је конкурисао, па, у складу са чланом 93. Закона о високом образовању РС, није било потребно организовати предавање.   

III  ЗАКЉУЧНО МИШЉЕЊЕ 

На објављени конкурс Универзитета у Источном Сарајеву, Електротехнички факултет, за избор у звање доцента за ужу научну област Специфични језици и ужу област образовања Англистика – енглески језик на нематичним катедрама (предмети: Енглески језик 1, Енглески језик  2,  Енглески језик 3 и Енглески језик 4), пријавио се један кандидат – др Дарко Ковачевић. 

Др Дарко Ковачевић, као једини пријављени кандидат на конкурсу, испуњава све Законом прописане услове за избор у звање за које конкурише јер је  а) стекао научни степен доктора наука лингвистичких наука, б) објавио дванаест научних радова након посљедњег реизбора,  г) успјешно изводио наставу вјежбања из различитих дисциплина савременог енглеског језика на Електротехничком факултету Универзитета у Источном Сарајеву, д) учествовао у приређивању публикација Универзитета у Источном Сарајеву, као и у реализацији неколико пројеката и научно-стручних конференција. 
Све то је више него довољан показатељ да др Дарко Ковачевић испуњава све како законске тако и научно-стручне услове за избор у звање доцента  за ужу научну област Специфични језици и ужу област образовања Англистика – енглески језик на нематичним катедрама (предмети: Енглески језик 1, Енглески језик 2,  Енглески језик 3 и Енглески језик 4).  Због тога са задовољством предлажемо Наставно-научном вијећу Филозофског факултета на Палама, као и Сенату Универзитета у Источном Сарајеву да др Дарка Ковачевића изабере у звање доцента за ужа научну област Специфични језици и ужу област образовања Англистика – енглески језик на нематичним катедрама (предмети: Енглески језик 1, Енглески језик  2,  Енглески језик 3 и Енглески језик 4).
Чланови Комисије:

1._______________________

Др Вера Вујевић, доцент, Специфични језици (Англистика), Филозофски факултет Пале, Универзитет у Источном Сарајеву, предсједник;
2._______________________
Др Маја Кујунџућ, ванредни професор, Специфични језици (Англистика), Филозофски факултет Пале, Универзитет у Источном Сарајеву, члан;
3._______________________

Др Сања Јосифовић Елезовић, доцент, Специфични језици (Англистика), Филолошки факултет Бањалука, Универзитет у Бањој Луци, члан.
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